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ЭТОТ- flbKYÎiEHT ОЗАГЛАВЛЕН: 

ПИСЬМО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА МШИСТРОВ ШС СТРАННЫХ ДЕЛ 

НА ШЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ, ОТ 12 ДЕКАБРЯ 1946 Г . * 

Получено 20 д е к а б р я 1946 г . 

12 д е к а б р я 1946 г . 

Ваше П р е е о с х о д и т е л ь с т в о , 

П р е д с т а о и т е л и Соединенных Штатов Алгерики, Франции , Соединен)» 
н е г о К о р о л е в с т в а и Союза С о в е т с к и х С о ц и а л и с т и ч е с к и х Р е с п у б л и к , 
с о б р а в ш и е с я ка.к Совет Министров Иностранных Дел в Н ь ю - Й о р к е , под-;-' 
г о т о в и л и Мирный Д о г о в о р с И т а л и е й , к о т о р ы й в с т у п и т в с и л у , к а к 
т о л ь к о он б у д е т р а т и ф и ц и р о в а н э т г а ш Четырьмя Дерзгавами. 

Этот Д о г о в о р у с т а н а в л и в а е т Свободную Т ерри тори ю Т р и е с т , 
н е з а в и с г а л о с т ь и ц е л о с т н о с т ь к о т о р о й будут о б е с п е ч е н ы С о в е т о м 
Б е з о п а с н о с т и Объединенных Н а ц и й . ПостоянньШ С т а т у т и Положение о 
в р е м е н н о м резгитле Свободной Т е р р и т о р и и включены в приложения к 
Д о г о в о р у , т а к s:e к а к и Положение о CBO6O¿;HOM Порте Т р и е с т » 

Чтобы д а т ь в о з м о ж н о с т ь С о в е т у Б е з о п а с н о с т и и з у ч и т ь т е к с т ы , 
о к о т о р ы х и д е т р е ч ь , я щюю ч е с т ь п е р е д а т ь Вам с т а т ь и П р о е к т а 
Мирного Д о г о в о р а с Италией и п р и л о ж е н и я , о т н о с я щ и е с я к Свободной 
Т е р р и т о р и и ( с т а т ь и , • о т н о с я щ и е с я к г р а н и ц а м между И т а л и е й и ' С в о б о д , 
ной Т е р р и т о р и е й Т р и е с т , к г р а н и ц а м кеагду Свободной Т е р р и т о р и е й 
Т р и е с т и Ю г о с л а в и е й , к р а б о т а м д е м а р к а ц и о н н о й К о м и с с и и , к общим 
принципам о т н о с и т е л ь н о С т а т у т а Свободной Т е р р и т о р и и ^ приложения 
о т н о с и т е л ь н о регихла, с о б с т в е н н о с т и и и н т е р е с о в , п е р е х о д я щ и х к 
Свободной Т е р р и т о р и и , т е х н и ч е с к и х г а р а н т и й , п р е д о с т а в л я е м ы х С в о 
бодной Т е р р и т о р и и , Постоянный С т а т у т Свободной Т е р р и т о р и и , Времен» 
кый pesMvî э т о й Т е р р и т о р и и и режим С в о б о д н о г о П о р т а ) , и сообщить 
В а м , ч т о Министры Иностранных Дел с о з д а л и К о м и т е т , к о т о р ы й б у д е т 
н а х о д и т ь с я в р а с п о р я з г е к и и С о в е т а Б е з о п а с н о с т и , ч т о б ы д а т ь ехлу 
в с е р а з ъ я с н е н и я о т н о с и т е л ь н о Свободной Т е р р и т о р и и , е е С т а т у т а и 
п о с т а н о в л е н и й , касающихся С в о б о д н о г о П о р т а Т р и е с т , 

Приг.течание: Этот д о к у м е н т был в п е р в ы е выпущен 23 д е к а б р я 
под № S/224 и был р а с п р о с т р а н е н д л я о г р а н и ч е н н о г о п о л ь 
з о в а н и я . 
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Министры Шостранных Дел Соединенных Штатов Америки, Франции 
С о е д и н е н н о г о К о р о л е в с т в а и Союза С о в е т с к и х С о ц и а л и с т и ч е с к и х Р е с 
п у б л и к к а д о ю т с я , ч т о в о т к о ш е к к и т е к с т о в , п е р е д а н н ы х с о г л а с н о доге 
в е р у на у т в е р ж д е н и е С о в е т а Б е з о п а с н о с т и , может быть п р и н я т о решен!-
С о в е т о м Б е з о п а с п о с т и до 15 я н в а р я , т а к к а к п о д п и с а н и е Мирного Доге 
в о р а с И т а л и е й должно с о с т о я т ь с я в н а ч а л е ф е в р а л я м е с я ц а . 

И с к р е н н е Ваш 

( П о д п и с ь ) Джеймс Ф, Бирнс 

Джеймс Ф, Б и р н с , 
П р е д с е д а т е л ь . 

I 

П р и л о ж е н и я : 

с м . п р и л а г а е т й с п и с о к . 
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Приложения ; 

1 . Описание границ."*^ 

2 . Общие п о с т а н о в л е н и я , к а с а ю щ и е с я С т а т у т а 
Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т , 

3 . П о с т а н о в л е н и я о с о б с т в е н н о с т и и д о л г а х , 
о т н о с я щ и х с я к Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т , 

4 . Т е х н и ч е с к и е г а р а н т и и . 

5 . Положение о временном режиме Свободной 
Т е р р и т о р и и Т р и е с т . 

6 . Постоянный С т а т у т Свободной Т е р р и т о р и и 
Т р и е с т . 

7 . Положение о Свободном Порте Т р и е с т , 

К а р т а была : :кпущена д л я о г р а н и ч е н н о г о п о л ь з о в а н и я . 
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С т а т ь я , , . , ' ' 

(Описание г р а н и ц ы между И т а л и е й и Свободной 

Т е р р и т о р и е й Т р и е с т ) 

Г р а н и ц а между И т а л и е й и Свободной ' Т е р р и т о р и е й 
Т р и е с т б у д е т о п р е д е л е н а следующим о б р а з о м : 

линия г р а н и ц ы н а ч и н а е т с я от т о ч к и , ' р а с п о л о ж е н н о й 
на а д м и н и с т р а т и в н о й г р а н и ц е между и т а л ь я н с к и ь ш про-» 
винциями Г о р и ц а 'и Т р и е с т п р и б л т й т е л ь н о в 2 к м , к 
с е в е р о - в о с т о к у о т -деревни Сан-Джованни и п р и б л и з и т е л ь 
но в 0 , 5 к м , к с е в е р о - з а п а д у от высоты 208 , и я в л я ю щ е й 
с я т о ч к о й с о е д и н е н и я г р а н и ц Ю г о с л а в и и , Италии и С в о б о д 
ной Т е р р и т о р и и Т р и е с т , и д е т в н а п р а в л е н и и н а ю г о - з а п а д 
до т о ч к и у ш о с с е й н о й д о р о г и № 14 приме рно в 1 к м . к 
с е в е р о - з а п а д у от с т ы к а шоссейных д о р о г № 55 и 1 4 , и д у 
щих с о о т в е т с т з е н к о из Горицы и Монфальконе н а Т р и е с т ; 

д а л е е л и н и я г р а н и ц ы и д е т в южном н а п р а в л е н и и до 
т о ч к и на з а л и в е Г а н ц а н о в р а з н о м р а с с т о я н и и от П у н к т а 
Сдобба у у с т ь я р е к и Изонцо и К а с т е л л о В е к к и о у Д у и н о , 
п р и б л и з и т е л ь н о в 3 , 3 к м , к к г у от т о й т о ч к и , г д е о н а 
о т х о д и т от л и н и и п о б е р е ж ь я примерно на 2 к м . к с е в е р о -
з а п а д у от г о р о д а Д у и н о ; 

д а л е е г р а н и ц а выходит к открытоглу морю, с л е д у я 
л и н и и р а в н о о т с т о я щ е й с т ч е р т ы и т а л ь я н с к о г о б е р е г а и 
ч е р т ы б е р е г а Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т . 
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С т а т ь я i . к > 

(Описание г р а н и ц ы между Югославией и Oneбедной 

Т е р р и т о р и е й Т р и е с т ) 

Г р а н и ц а м е й д у Югославией и Свободной Т е р р и т о р и е й 
Т р и е с т б у д е т о п р е д е л е н а следующим о б р а з о м : 

Г р а н и ц а н а ч и н а е т с я от т о ч к и , р а с п о л о ж е н н о й на а д м и 
н и с т р а т и в н о й г р а н и ц е , ра зделяющей и т а л ь я н с к и е п р о в и н ц и и 
Горица ц Т р и е с т примерно в 2 к м . к с е в е р о - в о с т о к у от д е 
р е в н и Сан-Джованни и п р и б л и з и т е л ь н о 0,5 к м . к с е в е р о - з а п а 
ду от высоты 208, и являющейся т о ч к о й с о е д и н е н и я г р а н и ц 
Ю г о с л а в и и , Италии и Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т , и след ,ует 
по э т о й а д м и н и с т р а т и в н о й г р а н и ц е до Менте Л а н а р о (546 и,)} 
отсюда она и д е т в ю г о - в о с т о ч н о м н а п р а в л е н и и до Монте К о к у с " 
со (672) ч е р е з высоты' 461, 475 ( М е д у ч а ) , 476 (Монте д е и 
Пини) и 407, n e p e c e K a i ï щоссейкую д о р о г у № 58 и з Т р и е с т а в 
С е с а н а , п р и б л и з и т е л ь н о в 3,3 к м . ю г о - з а п а д н е е э т о г о г о р о 
д а , и о с т а в л я я н а в о с т о к е д е р е в н и В о л ь я н о и Орле и п р и б л и 
з и т е л ь н о в 0,4 к м , на з а п а д е д е р е в н ю Ц о л л а ; 

от Ионте К с к у с с о л и н и я г р а н и ц ы , п р о д о л ж а я и т т и на 
ю г о - в о с т о к , д о с т и г а е т Монте Голи ( в ы с о т а 621), о с т а в л я я 
д е р е в н ю Г р о ц ц а н а на з а п а д е , а з а т е м н а п р а в л я я с ь на ю г о - з а 
п а д , п е р е с е к а е т д о р о г у Т р и е с т - К о з и н а у высоты 455 и ж е л е з 
ную д о р о г у у высоты 485, п р о х о д и т ч е р е з высоты 416 и 326, 
о с т а в л я я д е р е в н и Б е к а и К а с т е л ь н а т е р р и т о р и и Ю г о с л а в и и , 
п е р е с е к а е т д о р о г у О с п о - Г а б р о в и ц а д " И с т р и я п р и б л и з и т е л ь н о 
в 100 м , на ' ю г о - в о с т о к о т Оспо^ з а т е м п е р е с е к а е т р е к у Р и -
з а н а и д о р о г у Вилла Д е к а н и - Р и з а н о в т о ч к е , р а с п о л о ж е н н о й 
п р и б л и з и т е л ь н о в 350 м , на з а п а д от э т о й п о с л е д н е й д е 
р е в н и , п р и ч е м д е р е в н я Р о з а р и о , и д о р о г а Р и з а н о - С а н Серджо 
о с т а ю т с я на т е р р и т о р и и Югославии^ 

от э т о й т о ч к и л и н и я г р а н и ц ы н а п р а в л я е т с я к п е р е к р е 
с т к у д о р о г , р а с п о л о ж е н н о м у п р и б л и з и т е л ь н о в одном к и л о 
м е т р е на с е в е р о - » в о с т с к от вЫсоты 362, п р о х о д я ч е р е з высоты 
285 и 354j 

отсюда линия г р а н и ц ы н а п р а в л я е т с я к т о ч к е , р а с п о л о 
женной п р и б л и з и т е л ь н о в 0,5 к м . н а в о с т о к от д е р е в н и Чер-* 
н о в а , п е р е с е к а я р е к у Д р а г о н ь я п р и б л и з и т е л ь н о в одном кило^* 
м е т р е с е в е р н е е э т о й д е р е в н и и о с т а в л я я з а п а д н о е д е р е в н и 
Б у ч ч а й и Т р у с к о л о и в о с т о ч н е е д е р е в н ю Т е р с е к к о , з а т е м и д е т 
в ю г о - з а п а д н о м н а п р а в л е н и и к ю г о - в о с т о к у от д с р с г и , с о е д и 
няющей д е р е в н и Ч е р н о в а и К е р в о й , о т х с д я от э т о й д о р о г и 
п р и б л и з и т е л ь н о D 0,8 к м , в о с т о ч н е е д е р е в н и К у ч ч а н и , и з а 
т е м и д е т в общем ю г о - ю г о - з а п а д к о м н а п р а в л е н и и , п р о х о д я 
п р и б л и з и т е л ь н о в 0,4 к м , на в с с т с к от Монте Б р а и к о и при** 
б л и з и т о л ь н о Б 0,4 к м . на з а п а д от д е р е в н и С т е р н а Ф и л а р и а , 
о с т а в л я я в о с т о ч н е е д о р о г у , к о т о р а я в е д е т и з э т о й д е р е в н и 
в П ь е м о н т е , п р о х о д я п р и б л и з и т е л ь н о в 0,4 к м . з а п а л к е е 
г о р о д а Пьемонте и п р и б л и з и т е л ь н о в 0,5 к м , в о с т о ч н е е г о р о 
д а К а о т а к ь я , и д о с т и г а е т р е к и К в и е т о в т о ч к е , р а с п о л о ж е н 
ной п р и б л и з и т е л ь н о в 1,6 к м , ю г о - з а п а д н е е г о р о д а KacTaHbHj 
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от СЕД a - г р а н и ц а с л е д у е т по г л а в н о м у улучшенно1У[у 
р у с л у К в и е т о до у с т ь я э т о й р е к и и , п р о х о д я ч е р е з Порто 
д е л ь К^ .ието , д о с т и г а е т о т к р ы т о г о м о р я , с л е д у я по л и н и и , 
р а в н о о т с т о я щ е й о т ч е р т ы б е р е г а Свободной Т е р р и т о р и и 
Т р и е с т и от ч е р т ы б е р е Г а Ю г о с л а в и и , 
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С т а т ь я . . . . 

(Порядок д е м а р к а ц и и ) 

Т о ч н а я линия новых г р а н и ц , у к а з а н н ы х в с т а т ь я х 
и . . . . . н а с т о я щ е г о Д о г о в о р а , должна быть о п р е д е л е н а н а 
м е с т н о с т и пограничными к о м и с с и я м и , состоящими из п р е д с т а 
в и т е л е й д в у х з а и н т е р е с о в а н н ы х П р а в и т е л ь с т в , , 

Кемиссии п р и с т у п я т к р а б о т е н е м е д л е н н о по в с т у п л е н и и 
в силу н а с т о я щ е г о - Д о г о в о р а и з а к о н ч а т е е к а к можно с к о р е е 
и , во в с я к о м с л у ч а е , в т е ч е н и е ш е с т и м е с я ч н о г о с р о к а . 

Любые в о п р о с ы , по которым к о м и с с и и не с м о г у т д о с т и г 
н у т ь с о г л а ш е н и я , будут п е р е д а в а т ь с я Четырем П о с л а м , д е й с т - . 
сующим, к а к э т о п р е д у с м о т р е н о в ст , , д л я о к о н ч а т е л ь н о 
г о у р е г у л и р о в а н и я ' т а к и м и м е т о д а м и , какие , они м о г у т о п р е д е 
л и т ь , в к л ю ч а я , в с л у ч а е н е о б х о д и м о с т и , н а з н а ч е н и е б е с п р и 
с т р а с т н о г о т р е т ь е г о ч л е н а к о м и с с и и . 

Р а с х о д ы п о г р а н и ч н о й к о м и с с и и будут ' п о к р ы в а т ь с я ) в 
р а з н ы х д о л я х двумя з а и н т е р е с о в а н н ы м и П р а в и т е л ь с т в а м и , 

В ц е л я х о п р е д е л е н и я н а м е с т н о с т и точных г р а н и ц , у с т а 
новленных с т а т ь я м и и уполномоченньп^! б у д е т 
р а з р е ш е н о о т к л о н я т ь с я на 0 , 5 к и л о м е т р а от у к а з а н н о й в н а 
стоящем Д о г о в о р е линии с т е м , чтобы п р и с п о с о б и т ь г р а н и ц у 
к местным гесграфически1л и э к о н о м и ч е с к и м у с л о в и я м , шлея, в 

в и д у , чтобы ни о д н а д е р е в н я или г о р о д с н а с е л е н и е м б о л е е 
500 ж и т е л е й , ни о д н а в а ж н а я ж е л е з н а я или ш о с с е й н а я д о р о г а , , 
ни о д н а в а ж н а я у с т а н о в к а э н е р г о или в о д о с н а б ж е н и я не были 
п о с т а в л е н ы под с у в е р е н и т е т , и н о й , чем т о т , к о т о р ы й с л е д у е т 
из р а з г р а н и ч е н и й , у с т а н о в л е н н ы х в н а с т о я щ е м Д о г о в о р е , 
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С т а т ь е , 

(Общие положения о т н о с и т е л ь н о с т а т у с а Свободной 

Т е р р и т о р и и Т р и е с т ) 

1 . Настоящим с о з д а е т с я Спободная Т е р р и т о р и я Т р и е с т , 
с о с т о я щ а я из р а й о н а , лежащего между А д р и а т и ч е с к и м морем 
и г р а н и ц а м и , о п р е д е л е н н ь п ш в с т а т ь я х , , . и . . . н а с т о я щ е г о 
Д о г о в о р а . С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я Т р и е с т п р и з н а е т с я Союзными 
и Соединенньши Державами и И т а л и е й , к о т о р ы е с а г л а ш а ю т с я , 
ч т о е е ц е л о с т н о с т ь и н е з а в и с и м о с т ь должны о б е с п е ч и в а т ь с я 
С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и Объединенных Н а ц и й . 

2 . И т а л ь я н с к и й с у в е р е н и т е т н а д р а й о н о м , составляющим 
Свободную Т е р р и т о р и ю Т р и е с т , к а к э т о т р а й о н о п р е д е л е н выше 
п р е к р а т и т с я по в с т у п л е н и и в с и л у н а с т о я щ е г о Д о г о в о р а , 

3 . По п р е к р а щ е н и и и т а л ь я н с к о г о с у в е р е н и т е т а С в о б о д -
н а я Т е р р и т о р и я Т р и е с т б у д е т у п р а в л я т ь с я в с о о т в е т с т в и и с 
Положением о временном р е ж и м е , с о с т а в л е н н ы м С о в е т о м Мини
с т р о в Иностранных Дел и утверзгденным С о в е т о м Б е з о п а с н о с т и , 
Это положение б у д е т о с т а в а т ь с я в с и л е до д а т ы , к о т о р у ю 
Совет Б е з о п а с н е с т и о п р е д е л и т д л я в с т у п л е н и я в с и л у у т в е р 
ж д а е м о г о и м _ П о с т о я н н о г о С т а т у т а . С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я с 
э т о й даты б у д е т у п р а в л я т ь с я с о г л а с н о п о с т а н о в л е н и я м т а к о г о 
П о с т о я н н о г о С т а т у т а , 

П р о е к т П о с т о я н н о г о С т а т у т а и п р о е к т Положения о 
в р е м е н н о м режиме с о д е р ж а т с я в Приложениях . . . и . . . 

4 . • С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я Т р и е с т не должна р а с с м а т р и 
в а т ь с я к а к п е р е х о д я щ а я т е р р и т о р и я в з н а ч е н и и с т а т ь и 
и Приложения . . . . н а с т о я щ е г о Д о г о в о р а . 

5 . Италия и Югославия о б я з у ю т с я п р е д о с т а в и т ь С в о 
бодной Т е р р и т о р и и Т р и е с т г а р а н т и и , у с т а н о в л е н н ы е в П р и л о 
жении . . . . 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

П0СТАНОВЛЕНШ 6 СОБСТВЕЬШОСТИ И ДОЛГАХ,, 
f^THOCHElHXCH К СВС)Б®ДНС!Й T E Í ' P H T O P I ' M ТРИЕСТ 

1. С в о б о д н а я Терри;гория Т р и е с т должна б е з в о з м е з д н о 
п о л у ч и т ь и т а л ь я н с к у ю г о с у д а р с т в е н н у ю и п р и р а в н е н н у ю к н е й 
с о б с т в е н н о с т ь в п р е д е л а х Свободной Т е р р и т о р и и . 

Для ц е л е й н а с т о я щ е г о Приложения г о с у д а р с т в е н н о й и п р и 
р а в н е н н о й к ней с о б с т в е н н о с т ь ю с ч и т а е т с я с л е д у ю щ е е : двйЖ1шая 
и недвижт_1ая с о б с т в е н н о с т ь И т а л ь я н с к о г о г о с у д а р с т в а , м е с т н ы х 
в л а с т е й и "публичных у ч р е ж д е н и й , а т а к ж е компаний и а с с о ц и а ц и й ^ 
принадлежащих публичко-правовьп . ! о р г а н и з а ц и я м , р а в н о к а к д в и 
жимая и недвижимая с о б с т в е н н о с т ь , р а н е е п р и н а д л е ж а в ш а я фаши- . 
с т е к о й п а р т и и или е е в с п о м о г а т е л ь н ы м о р г а н и з а ц и я м , 

2 . Все п е р е д а ч и и т а л ь я н с к о й г о с у д а р с т в е н н о й и п р и р а в н е н 
ной к н е й с о б с т ь с к н о с т и , к а к э т о о п р е д е л е н о в п у н к т е 1 выше, / 
соворшенгшс п о с л е 3 с е н т я б р я 1943 г о д а , будут с ч и т а т ь с я н е д е й 
с т в и т е л ь н ы м и и несуществующими. Это п о с т а н о в л е н и е к е распрост«? 
р а й я о т с я , о д н а к о , н а з а к о н н ы е д е й с т в и я , о т н о с я щ и е с я к текущей,-' 
д е я т е л ь н о с т и г о с у д а р с т в е н н ы х и п а р а с т а т а л ь н ы х п р е д п р и я т и й , 
п о к о л ь к у они к а с а ю т с я продажи в нормальных п р е д е л а х т о в а р о в , 
обычно п р о и з в о д и м ы х этими п р е д п р и я т и я м и , или проданных з о 
и с п о л н е н и е нормальных т о р г о в ы х с д е л о к или в х о д е н о р м а л ь н о й 
п р а в и т е л ь с т в е н н о й а д м и н и с т р а т и в н о й д е я т е л ь н о с т и . 

3 . Подводные к а б е л и , принадлежащие и т а л ь я н с к и м г о с у д а р « 
ствепным или п а р а с т а т а л ь н ь ш о р г а н и з а ц и я м , подпадают под д е й 
с т в и е положений п у н к т а 1 в той м е р е , в к а к о й э т о к а с а е т с я 
коночных у с т р о й с т в и у ч а с т к о в к а б е л е й , находящ11ХСя в п р е д е л а х 
т е р р и т о р и а л ь н ы х вод СБО6Р,,НОЙ Т е р р и т о р и и Т р и е с т , ' 

4 . С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я Т р и е с т п о л у ч и т , о т Италии в с е 
ссответствующ'ие а р х и в ы и документы а д м и н и с т р а т и в н о г о х а р а к т е 
р а или и с т о р и ч е с к о й ц е н н о с т и , к а с а ю щ и е с я Свободной Т е р р и т о р и и 
или о т н о с я щ и е с я к с о б с т в е н н о с т и , п е р е д а н н о й с о г л а с н о п у н к т у 1 
н а с т о я щ е г о П р и л о ж е н и я , С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я п е р е д а с т Ю г о с л а 
вии в с е д о к у м е н т ы т о г о жо х а р а к т е р а , о т н о с я щ и е с я к т е р р и т о р и и , 
п е р е д а н н о й Югославии с о г л а с н о н а с т о я щ е м у Д о г о в о р у , а Италии -
в с е документы т о г о жо х а р а к т е р а , к а с а ю щ и е с я и т а л ь я н с к о й т е р 
р и т о р и и , к о т о р ы е м о г у т о к а з а т ь с я на Свободной Т е р р и т о р и и , 

Югославия з а я в л я е т о с в о е й г о т о в н о с т и п е р е д а т ь Свободной 
Т е р р и т о р и и в с е а р х и в ы и документы а д м и н и с т р а т и в н о г о х а р а к т е р а , 
касающиеся" и т р е б у е м ы е и с к л ю ч и т е л ь н о д л я а ; щ и н и с т р а ц и и С в о б о д 
н е й Т е р р и т о р и и , а также являющиеся д о к у м е н т а м и т а к о г о р о д а , 
к о т о р ы е с^^ычно до 3 с е н т я ' б р я , 1943 г о д а х р а н и л и с ь м е с т н ь м и 
в л а с т я м и , имевштвд юрисдикцию н а д т-ом, ч т о с е й ч а с с о с т а в л я е т 
ч а с т ь СвоСсдной Т е р р и т о р и и , 

5 . П р а в и т е л ь с т в е Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т б у д е т 
о с в с б о ж д е н о от у п л а т ы и т а л ь я н с к о г о г о с у д а р с т в е н н о г о долгам 
о д н а к о , оно должно п р и н я т ь н а с е б я ' о б я з а т е л ь с т в а п р а в и т е л ь с т в а 
И т а л и и п е р е д д е р ж а т е л я м и о б л и г а ц и й , к о т о р ы е продолжают 
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п р о ж и в а т ь н а Свободной Т е р р и т о р и и или к о т о р ы е , я в л я я с ь ю р и д и 
ч е с к и м и л и ц а м и , с о х р а н я ю т т а м с в о и г л а в н ы е к о н т о р ы или о с н о в 
н о е м е с т о с в о е й д е я т е л ь н о с т и , п о с к о л ь к у т а к и е о б я з а т е л ь с т в а ; 
с о о т в е т с т в з г ю т т о й ч а с т и " э т о г о д о л г а , к о т о р а ^ ^ была с д е л а н а до . 
10 июня 1940 г о д а и к о т о р а я ' о т н о с и т с я к общеполезным с о о р у ж е 
ниям и граж2:анским а д м и н и с т р а т и в н ы м службал'г, приносящим п о л ь 
з у у п о м я н у т о й т е р р и т о р и и , и н е и м е е т п р я м о г о и л и . к о с в е н н о г о 
о т н о ш е н и я к р а с х о д а м н а военные ц е л и . 

От д е р ж а т е л е й может быть п о т р е б о в а н о п о л н о е д о к а з а т е л ь 
с т в о в отношении и с т о ч н и к а т а к и х о б л и г а ц и й , 

И т а л и я и С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я должны заключитд^ . с о г л а ш е 
н и я , к о т о р ы е о п р е д е л и т ч а с т ь и т а л ь я н с к о г о г о с у д а р с т в е н н о г о 
доопг'а, у п о м я н у т о г о в э т о м п у н к т е , и с п о с о б ы о с у щ е с т в л е н и я 
э т и х п о с т а н о в л е н и й , 

6 . Будущий- С т а т у т внешних о б я з а т е л ь с т в , о б е с п е ч и в а е м ы х ^ 
о б р е м е н е н и я м и с о б с т в е н н о с т и или д о х о д о в Т р и е с т а , б у д е т р е г у 
л и р о в а т ь с я дальнейшими с о г л а ш е н и я м и между з а и н т е р е с о в а н н ы м и 
с т о р о н а м и . 

7 . Между И т а л и е й и Свободной Т е р р и т о р и е й Т р и е с т б у д у т 
заключены с п е ц и а л ь н ы е . с о г л а ш е н и я д л я о п р е д е л е н и я у с л о в и й , на 
к о т о р ы е : - о б я з а т е л ь с т в а и т а л ь я н с к и х г о с у д а р с т в е н н ы х или ч а с т н ы х 
о р г а н и з а ц и й с о ц и а л ь н о г о с т р а х о в а н и я в отношении жит-ёлей С в о 
бодной Т е р р и т о р и и и с о о т в е т с т в у ю щ а я ч а с т ь р е з е р в о в , н а к о п л е н 
ных у к а з а н н ы м и о р г а н и з а ц и я м и , б у д у т п е р е д а н ы подобным о р г а н и 
з а ц и я м Свободной Т е р р и т о р и и . 

Между Свободней Т е р р и т о р и е й - и И т а л и е й , а также между 
Свободной Т е р р и т о р и е й .и Югославией б у д у т заключены подобные 
с о г л а ш е н и я , имеющие целью р е г у л и р о в а н и е о б я з а т е л ь с т в г о с у д а р 
с т в е н н ы х и ч а с т н ы х opraKHsam-iw с о ц и а л ь н о г о с т р а х о в а н и я , г л а з - • 
н ы е ^ к о н т о р ы к о т о р ы х н а х о д я т с я на Свободной Т е р р и т о р и и , в отно» 
шении п о л и с о д е р ж а т о л е й или с т р а х о в а т е л е й , проживающих с о о т в е т -
с т Б о п н о в Италии или н а т е р р и т о р и и , п е р е х о д я щ е й к Югославии 
в с о о т з е т с т с и и с настоящим Договором . - Щ 

Между Свободной Т е р р и т о р и е й и Ю г о с л а в и е й б у д у т т а к ж е 
заключены подобные с о г л а ш е н и я , ^шоющие целью р е г у л и р о в а т ь 
о б я з а т е л ь с т в а г о с у д а р с т в е н н ы х и частньЕх о р г а н и з а ц и й с о ц и а л ь 
н о г о с т р а х о в а н и я , г л а в н ы е к о н т о р ы к о т о р ы х н а х о д я т с я на т е р р и 
т о р и и , п е р е х о д я щ е й к , Ю г о с л а в и и в с о о т в е т с т в и и с настоящим Дог^ 
в о р о м , в отношении п о л и с о д е р ж а ' т е л е й или с т р а х о в а т е л е й , п р о ж и 
вающих н а Свободной Т е р р и т о р и и , 

8 . И т а л и я должна п р о д о л ж а т ь н е с т и о т в е т с т Е е н н о с т ь - з а 
в ы п л а т у г о с у д а р с т в е н н ы х или военных п е н с и й , причитающихся 
н а д е н ь вст^гиления в с и л у н а с т о я щ е г о . Д о г о в о р а з а службу в 
и т а л ь я н с к и х г о с у д а р с т в е н н ы х , м у н и ц и п а л ь н ы х или в д р у г и х м е с т 
ных г о с у д а р с т в е н н ы х , у ч р е ж д е н и я х л и ц а м , прйобревш.итл г р а ж д а н с т 
во Свсбодной Т е р р и т о р и и Т р и е с т с о г л а с н о • э т о м у Д о г о в о р у , в к л ю -
ч а я - п р а в а н а п е н с и и , - с р о к к о т о р ы х еще не н а с т у п и л , .Между 
И т а л и е й и Свободной Т е р р и т о р и е й должны быть заключены с о г л а 
ш е н и я , п р е д у с м а т р и в а ю щ и е . м е т о д , п о с р е д с т в о м к о т о р о г о э т о 
о б я з а т е л ь с т в о б у д е т в ы п о л н е н о . 
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9. , С о б с т в е н н о с т ь , , п р а в а ги ^ ш т е р е с ы и т а л ь я н с к и х г р а ж д а н , 
•домицилированных н а Свободной Т е р р и т о р и и . Т р и е с т п о с л е 10 июня 
1940 г о д а , и л и ц , к о т о р ы е оптируют и т а л ь я н с к о е г р а ж д а н с т в о 
о о г л а с к о С т а т у т у Свободной Т е р р и т о р и и . Т р и е с т , должны, е с л и 
они п р и о б р е т е н ы з а к о н н о , у в а ж а т ь с я в - т о й . ж е м е р е , ч т о и с о б 
с т в е н н о с т ь , п р а в а и и н т е р е с ы г р а ж д а н Свободной Т е р р и т о р и и 
вообще в т е ч е н и е 3 - л е т н е г о - п е р и о д а со дня в с т у п л е н и я в с и л у 
н а с т о я щ е г о Д о г о в о р а . 

С о б с т в е н н о с т ь , п р а в а и и н т е р е с ы н а Свободной Т е р р и т о р и и , 
принадлежащие другиз,? и т а л ь я н с к ш г р а ж д а н а м , а также итальян— 
скитл юридичесикм л и ц а м , должны, е с л и они п р и о б р е т е н ы з а к о н н о , 
п о д л е ж а т ь лишь т а к о м у з а к о н о д а т е л ь с т в у , к о т о р о е может в р е м я 
от в р е м е н и в в о д и т ь с я в отношении с о б с т в е н н о с т и вообще и н о с т 
ранных граждан:- и ю р и д и ч е с к и х л и ц , 

1 0 . , Лицам,-.оптирующшл . и т а л ь я н с к о е г р а ж д а н с т в о и п е 
реезжающим в.-Италию, должно . быть ~ р а з р е ш е н о , п о с л е у п л а т ы 
• в с я к и х . д о л г о в или н а л о г о в , причитающихся с них н а Свободной 
Т е р р и т о р и и Т р и е с т , б р а т ь с с о б о й свою движгалую с о б с т в е н н о с т ь 
и п е р е в о д и т ь с в о и денежные с р е д с т в а , при у с л о в и и , ч т о т а к и е 

. с о б с т в е н н о с т ь и ' .денежные . с р е д с т в а были п р и о б р е т е н ы з а к о н н о , 
•Никакие э к с п о р т н ы е или из-лпортные пошлины не . должны н а л а г а т ь с я -
в с в я з и с движением т а к о й с о б с т в е н н о с т и , . Д а л е е , им должно быт! 
р а з р е ш е н о п р о д а в а т ь свою движшлую и недвижшлую с о б с т в е н н о с т ь 
на т е х же у с л о в и я х , ч т о и г р а ж д а н а м Свободной Т е р р и т о р и и . 

Вывод. с о б с т в е н н о с т и в Итал1-1ю б у д е т о с у щ е с т в л я т ь с я н а 
у с л о в и я х , - н е п р о т и в о р е ч а щ и х К о н с т и т у ц и и Свободной Т е р р и т о р и и 
Т р и е с т , и в п о р я д к е , " с о г л а с о в а н н о м между И т а л и е й и Свободной 
Т е р р и т о р и е й . У с л о в и я и с р о к и п е р е в о д а денежных с р е д с т в , в к л ю 
ч а я выручку от п р о д а ж , должны быть у с т а н о в л е н ы т а к и м же п у т е м , 

1 1 . С о б с т в е н н о с т ь , п р а в а и и н т е р е с ы бывших и т а л ь я н с к и х 
г р а ж д а н , являющихся ж и т е л я м и Свободной Т е р р и т о р и и Триест^ и 
• с о г л а с н о . кастояш.е?ду Д о г о в о р у ставших тргажданами Свободной 
Т е р р и т о р и и , к о т о р ы е будут с у щ е с т в о в а т ь в Италии к о в р е м е н и 
в с т у п л е н и я - в с и л у н а с т о я щ е г о Д о г о в о р а , должны у в а ж а т ь с я И т а - , 
л и е й в т о й же м е р е , - ч т о и с о б с т в е н н о с т ь , п р а в а и и н т е р е с ы 
и т а л ь я н с к и х г р а ж д а н в о о б щ е , в т е ч е н и е т р е х л е т н е г о п е р и о д а 
со-..-.дня в с т у п л е н и я в силу н а с т о я щ е г о Договор . а , 

Таким лицам р а з р е ш а е т с я о с у щ е с т в л я т ь п е р е в о д и л и к в и 
дацию их с о б с т в е н н о с т и , п р а в и и н т е р е с о в н а т о х же у с л о в и я х , 
к о т о р ы е , п р е д у с м о т р е н ы в п у н к т е 10 н а с т о я щ е г о П р и л о ж е н и я , 

1 2 . С к о м п а н и я м и , учрежденными по и т а л ь я н с к с м у - з а к о н у , 
к о т о р ы е имеют г^тавную к о н т о р у н а Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т 
И' к о т о р Е т е пожелают п е р е м е с т и г л а в н у ю контору- в . Италию или 
Югославию, должно быть равньпл о б р а з о м поступле.ио- с о г л а с н о 
пооржониям п . 10 н а с т о я щ е г о Приложения , при у с л о в и и , ч т о б о л е е 
SG'Tfo капитала . - . компании должно п р и н а д л е ж а т ь л и ц а м , обычно 
проживающим в н е пре-делов Свободной Т е р р и т о р и и , или л и ц а м , 
к о т о р ы е с о г л а с н о настоящехлу Д о г о в о р у п р и н я л и решение о п е р е -

. е з д е в И т а л и ю - и л и Югославию. 
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1 3 . Д о л г и , причитающиеся с л и ц в ' И т а л и и или н а т е р р и т о » -
р и и , п е р е х о д я щ е й к Ю г о с л а в и и , л и ц а м на Свободной Т е р р и т о р и и . . 
Т р и е с т или с л и ц . н а Свободной Т е р р и т о р и и лицам в Италии или 

, на т е р р и т о р и и , п е р е х о д я щ е й к Ю г о с л а в и и , не должны з а т р а г и в а т ь . ^ 
с я п е р е д а ч е й т е р р и т о р и и , И т а л и я и С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я о б я з у ю т 
с я с п о с о б с т в о в а т ь выполнению т а к и х о б я з а т е л ь с т в . Применяемое ' 
в ' н а с т о я щ е м п у н к т е выражение " л и ц а " в к л ю ч а е т ю р и д и ч е с к и е л и ц а , 

1 4 . Н а х о д я щ а я с я на Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т с о б с т в е н 
н о с т ь Объединенных Наций и их г р а ж д а н , е с л и о н а еще не о с в о 
бождена от, и т а л ь я н с к и х м е р о п р и я т и й по с е к в е с т р у или к о н т р о л ю . 
и не в о з в р а щ е н а е е с о б с т в е н н и к у , дoлж î îa быть в о з в р а щ е н а в 
с о с т о я н и и , в к о т о р о м о н а с у щ е с т в у е т в н а с т о я щ е е в р е м я , 

1 5 . Италия верне.т с о б с т в е н н о с т ь , н е з а к о н н о в ы в е з е н н у ю 
п о с л е 3 с е н т я б р я 1943 г о д а со Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т в м 
Италию. Пункты 2 , 3 , 4 , 5 и 6 с т а т ь и . 6 5 б у д у т р е г у л и р о в а т ь " 
п р и м е н е н и е э т о г о о б я з а т е л ь с т в а , з а исключением с л у ч а е в , к о г д а 
-B--отношении с о б с т в е н н о с т и - п р е д у с м о т р е ' н о н '^настоящем П р и л о ж е - ' 
н-ии и н о е . 

Положения п у н к т о в 1 , 2 , 5 и 6 с т а т ь и 65 р а с п р о с т р а н я ю т с я 
н а р е с т и т у ц и ю Свободной Т е р р и т о р и е й Т р и е с т с о б с т в е н н о с т и , 
в ы в е з е н н о й с т е р р и т о р и й Объединенных Наций в6 в р е м я в о й н ы , 

1 6 . Италия должна в к р а т ч а й ш и й с р о к в о з в р а т и т ь С в о б о д 
ной Т е р р и т о р и и Т р и е с т любыо находящиеся , в и т а л ь я н с к о м в л а д е 
нии с у д а , принадлежавшие н а 3 с е н т я б р я 1943 г о д а проживающим 
на Свободной Т е р р и т о р и и ф и з и ч е с к ж л и ц а м , к о т о р ы е п р и о б р е т а ю т 
г р а ж д а н с т в о Свободной Т е р р и т о р и и с о г л а с н о н а с т о я щ е м у Д о г о в о р у , 

.или принадлежавшие и т а л ь я н с к т ! юридическим л и ц а м , имеющшл и 
сохраняющим г л а в н ы е к о н т о р ы п а Свободной Т е р р и т о р и и , з а и с к л ю 
чением с у д о в , к о т о р ы е были д о б р о с о в е с т н о п р о д а н ы , 

1 7 . Италия и С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я Т р и е с т , а т а кж е 
Югославия и С в о б о д н а я Т е р р и т о р и я должна з а к л ю ч и т ь с о г л а ш е н и я , 
предусматривающие з а к о н н о е и с п р а в е д л и в о е . р а с п р е д е л е н и е с о б с ф ^ 
в е н н о с т и , принадлежащей любо1лу существующему м е с т н о м у о р г а н у , " 
р а й о н к о т о р о г о р а з д е л я е т с я любым у р е г у л и р о в а н и е м г р а н и ц в 
с о о т в е т с т в и и с настоящим ДoгoLopoм, а т а кж е предусматривающие 
п р о д о л ж е н и е н е о б х о д и т ш х коммунальных у с л у г д л я ж и т е л е й , к о т о 
рые с п е ц и а л ь н о не о х в а ч е н ы други1ли ч а с т я м и н а с т о я щ е г о Договог-
р а . 

Должны быть заключены а н а л о г и ч н ы е с о г л а ш е н и я о з а к о н н о м • 
и с п р а в е д л и в о м р а с п р е д е л е н и и п о с з и ж н о г о с о с т а в а и ж е л е з н о д о -

.рож;ного о б о р у д о в а н и я , , а т а кж е -Доковых, и портод}Ь1Х.. п л о в у ч и х . . 
с р е д с т в и сборул ;ования р а г н о к а к и в с я к и х д р у г и х . . н е р а з р е ш е н 
ные эх^ономичеоких ь и п р о с а х , не с х в а ч е н н ы х н а с т о я щ и м П р и л о ж е 
н и е м . 

1 8 . Граждане Свободной Т е р р и т о р и и Т р и е с т , н е с м о т р я на 
п е р е д а ч у т е р р и т о р и и и на т о или иное и з м е н е н и е г р а ж д а н с т в а , 
п о с л е д о в а в ш е е з а э т о й п е р е д а ч е й , должны п р о д о л ж а т ь п о л ь з о в а т ь -
с я ^ з Италии в с е м и п р а в а м и в отношении промышленной, л и т е р а т у р 
ной и х у д о ж е с т в е н н о й с о б с т в е н н о с т и , на к о т о р у ю они имели п р а в о 
с о г л а с н о з а к о н а м , действовавши^^: во в р е м я п е р е д а ч и т е р р и т о р и и . 
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Свободная Территория должна признать и осуществлять 
п р а в а н а промышленную, л и т е р а т у р н у ю и х у д о ж е с т в е н н у ю с о б с т в о 
н е с т ь , н а х о д и в ш и е с я н а Свободной Т е р р и т о р и и в с и л е с о г л а с н о 
и т а л ь я н с к о м у з а к о н у во в р е м я п е р е д а ч и , или должны быть в о с 
с т а н о в л е н ы в с о о т в е т с т в и и с Приложением У1 А к н а с т о я щ е м у 
Д о г о в о р у . Эти п р а в а будут о с т а в а т ь с я в с и л е на Свободной 
Т е р р и т о р и и в т е ч е н и е т о г о ж е . п е р и о д а , в т е ч е н и е к о т о р о г о о н и 
о с т а в а л и с ь бы в с и л е с о г л а с н о и т а л ь я н с к о м у з а к о н у , 

1 9 , В с я к и й с п о р , к о т о р ы й может в о з н и к н у т ь при о с у щ е с т 
в л е н и и н а с т о я щ е г о Приложения. , д о л ж е н р а з р е ш а т ь с я в том же 
п о р я д к е , к а к э т о п р е д у с м о т р е н о в с т а т ь е 7 2 . 

2 0 , Положения п у н к т о в 1 , 3 и 5 с т а т ь и 6 6 , с т а т ь и 6 7 , 
п у н к т а 3 с т а т ь и 6 8 , с т а т ь и 7 0 , ч а с т и А Приложения У 1 , Прило-. 
жения УП и ч а с т и В Приложения УШ применяются к Свободной 
Т е р р и т о р и и Т р и е с т в том же п о р я д к е , ч т о и к И т а л и и , 
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^ ПРЙЯШСЕЩЕ ¿ 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ГАРАНТИИ 

"A. Водоснабжение северозападкой Истрии 
в пределах Свободной Территории- Триест, 

Югославия будет пррдо.лжать.снабжение водой района севе
розападной Истрии в пределах Свободной Территории Триест из ис
точника Сан-Джиованни-ди-ПингуенТе через систему 'водоснабжения ^ 
Квието/и из источника Сайта мариа дель Рисано через систему Ри- Щ 
саыо/. Подаваемая таки.м образом вода должна быть в таких коли
чествах, не 11ревышающих в значительной мере те количества, в ко
торых вода обычно подавалась этому району, и при таком водном 
режиме, как этого может потребовать СТТ, но с теми ограничениями 
которые диктуются естественными условиями, Югославия будет обес--
печивать функционирование водопроводов, резервуаров, водокачек, 
системы фильтров и других подобных сооружений в пределах югослав
ской территории, поскольку это может потребоваться для выполнени 1̂ 
настоящего обязательства, В отношении вышеупомянутых обязательств 
Югославией будут допущены временные отступления для производства 
необходимого ремонта, связанного с теми повреждениями, которые 
были нанесены войной сооружениям водоснабжения* Свободная Терри
тория Триест должна уплачивать за подаваемую в этих условиях вод^ 
разумную цену, представляющую, пропорциональную долю, исчисляемую 
на основе количества воды, потребляемой в пределах Свободной 
Территории и общей стоимости энсплоатаиии и содержания системы 
/систем'водоснабжения Кзт^о /и Рисано/..* Если в будущем Свобод
ной Территории Триест потребуется дополнительное снабжение водой, 
Югославия обязуется рассмотреть этот вопрос совместно с властями 
Свободной Территории и предпримет по соглашению те меры, какие ^ 
окажутся разумными для удовлетворекия этих требований, Щ 

В. Злектроснабжение Свободной Территории 
Триест при новых границах между Италией. 
Югославией и Свободной Территорией. 

1, Югославия и Италия сохранят существующее снабжение элек
троэнергией Свободной Территории Триест, поставляя Свободной Тер
ритории такое количество электроэнергии и по такому графику, как 
это может потребстзать последняя. Поставляемое количество элек
троэнергии не должно вначале значительно превышать количества, 
обычно поставлявшиеся району, входящему в Свободную Территорию, 
но Италия и Югославия будут, по просьбе Свободной Территории, 
поставлять увеличивающиеся количества по мере роста потребностей 
Свободной Территории, при условии, что любое такое увеличение 
более чем на 20% количества, обычно поставлявшегося Свободной 
Территории из соответствующих источников, должно явиться предме*' 
том соглашения между заинтересованными правительствами» 
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2, Цена, которая будет взиматься-Югославией или Италией, и 
уплачиваться Свободной Территорией Триест за-поставляемую ей элек-
'троэнергию,. не должна будет пресыщать--цену, взимаемую в Югославии 
или Италии за поставку таких же-количеств ги,дрс)энергии из .тех же 
источников на югославской или итальянской территории," '. 

Зр Югославия ,.Италия и Свободная Территория Триест будут 
непрерывно обмениваться информацией относительна: водного режима ;. 
'и запасов воды и выработки электроэнергии в отношении электростан
ций, снабжаюЕЩХ бывший итальянский район Венеции Джулии с. тем, 
чтобы каждая из трех сторон имела возможность определить свои пот?: 
ребностио 

4в Югославия, Италия и Свободная Территория Триест будут 
содержать в хорошем и исправном состоянии все электростанции, ли-' 
НИИ передачи, подстанции и другие установки, необходимые для не
прерывного снабжения электроэнергией бывшего итальянского района 
Венеции Джулии* 

5а Югославия обеспечит, чтобы ныне существующие и любые бу
дущие силовые установки на Изонцо эксплоатировались таким образом, 
чтобы запасы воды,какие может время от времени попросить Италия, ' 
могли быть отведены с Изонцо для орошения в районе от Горицы на 
юго-запад к Адриатике, Италия не может претендовать на право по
лучения воды из Соча /Изонцо/ в большем количестве и на более 
благоприятных условиях, чем это обычно имело место в прошлом* 

бе Югославия, Италия и Свободная Территория Триест путем сов
местных переговоров придут к взаимному приемлемому соглашению.в 
соответствии с вышеизложенными постановлениями для продолжения 
эксплоатации электрической системы, которая обслузкивав5 бывший 
итальянский район Венеции Джулии» Будет создана смешанная номис- ; 
сия с равным председательством трех правительств для наблюдения 
за выполнением обязательств, вытекающих из пунктов 1 - 5 настоящех 
раздела» 

7. По истечении 10-леткего периода после вступления в силу 
настоящего Договора Югославия, Италия и Свободная Территория Триес 
пересмотрят зышеприведен.-ше положения в свете условий, которые 
будут существовать в то время, для того, чтобы определить, какие 
из вышеприведенных обязательств, если таковые будут вообще не 
требуются, и произведут такие измеьения, исключения и внесут 
такие дополнения, которые м о г у т б ы т ь согласованы заинтересованным! 
сторонами. Всякие споры, которые мог/т возникнуть в сезулщв.те 
этого пересмотра, должны передаваться на решение согласно проце
дуре , изложенной в статье 76 настоящего Договора. 

Се Постановления, содействующие местной 
торговле м е ж д у Свободной Территорией 
Триест и Югославией и между Свободной 
Территорией Триест и Италией. 

В течение одного месяца со дня вступления в силу настоящего 
Договора Югославия;и Свободная Территория Триест, а также Италия 
и Свободная Террити'оия Триест начнут переговоры с целью обеспече-
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. Н И Я - м е р , к о т о р ы е б у д у т с п о е о б с т р о в . а т ь движеник). ч е р е з г р а н и ц у 
•между. С в о б о д н о й Т е р р и т о р и е й а р и ^ ^ т .и 'прилегающими р а й о к а ь щ Юго
с л а в и и и И т а л и и , . п р о д о в о л ь с т в и я ' и . д р у г и х й а Т е г о р и й ' • т о 1 з а р о в , ' к о т о р ы е , 

.обычно п р о х о д и л и м е в д у ; ^ т ш и , ' р а й о н а м и в" пор'ндйе м е с т н о й - т о р г о в л и , 
п о с к о л ь к у , э т и . товары .оу^;ут. в ы р а щ и в а т ь с я , " п р о и з в о д и т ь с я и л и . ' в ы р а - • 
б а т ы в а т ь с я н а с о о т в е т с т в у ю щ и х т е р р и т о р и я х . Это д в и ж е н и е м о г л о 
бы .быть. о б л е г ч е н о п у т е м с р о т в е т с т в у ю щ 1 « : м е р , в к л ю ч а я о с в о б о ж д е н и е 
т а к и х т о в а р о в , ] ? : . п р е д е л а х с о г л а с о в а н н ы х к о л и ч е с т в о или с т о и м о с т и , -

..от, пошлин.,' таможенных с б о р о в и в с я к о г о р о д а •налогов н а э к с п о р т 1 
, или импорт п р и обращении т а к и х . т о в а р о в в п о р я д к е м е с т н о й т о р г о в л и . 
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ПРМОМНИЕ a . . . 

П0СТОЯНШЙ СТАТУТ СВОБОДНОЙ ТЕРРИТОРИИ 
Т Р И Е С Т 
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СТАТЬЯ 1» РАЙОН СЗОБОЛПОЙ. ТЕРРИТОРШ 
ТРИЕСТ 

Районом СБободной Территории будет территория- з границах, 
описанных в статьях 4 и 16 настоящего Договора & том виде, как 
они будут демаркированы в соответствии со статьей 5 Договора* 

СТАТЬЯ 2 . ЦЕЛОСТНОСТЬ И НЕЗАВИСИМОСТЬ 

Целостность и независимость Свободной Территории обеспечи
ваются Советом Безопасности Организации Объединенных %ций= Эта 
ответственность подразумевает, что Совет должен: 

,а/ обеспечить соблюдение настоящего Статута и, в частности, 
защиту основных- прав человека^ 

Ь/ обеспечить поддерлсакие общественного порядна и безопас
ности на Свободной Торриториио 

СТАТЬЯ 3 . тШЛТАРЮШШЯ И НЕЙТР^ЛЪНОСТЕ. 
1» Свободная Территория будет демилитаризирована и объявлена 

нейтральнойо 
2в Никакие вооруженные силы, кроме как по распоряжению 

Совета Безопасности, не должны находиться, ка Свободной Территории» 
Зв Никакие лоенизиоованные формирования, маневры или деятель-

кость в пределах Свободной Территории но будут разрешены» 
• 4в Пра.вительство Свободной Территории не будет заключать или 

обсуждать какие-либо военные соглашения или обязательства с каким-
либо государством* 

СТАТЬЯ 4 . ПРАВА ЧЕЛОВЕКА Й ОСНОВНЫЕ 
СВОБОДЫ 

Конституция Свободной Территории доллша обеспечить всем лицам 
-находящимся под юрисдикцией Свободной Территории, без различия 
этнического происхождения, пола, языка или религии, пользование 
основными правами человека и основными свободами,включая свободу 
религиозного культа, языка, слова и изданий, образования, собраний 
и союзов* Гражданам Свободной Территории ô^ihy^ обеспечены равные 
•условия занятия государственных должностейо 

Заголовки статей сделаны для удобства пользования текстом и 
могут быть не воспроизведены в окончательном тексте Мирного 
Договора» 
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СТАТЬЯ 5 . ГРШАНСКИЕ И ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПРАВА 
Ни одно лицо, которое приобрело гражданство Свободной Терри

тории, не будет лишено гражданских или политических прав кроме, 
как по суду в наказание за нарушение уголовных законов СвоВодной 
Территориио 

СТАТЬЯ боГРШАКСТВО 
1» Итальянские граждане, домицилированные к 10 июня 1940 год£ 

Б пределах границ 'Свободной Территории и их дети, родившиеся пос
ле этой даты, станут коренныгли гражданами Свободной Территории 
с полными грааданскими и политическими правамив По приобретении 
гражданства Свободной Территории они потеряют итальянское граждан
ство. 

• 2в Правительство Свободной Территории обеспечит, однако, что|| 
лица упомянутые, в пункте 1 старше 18 лет /или лица, состоящие.в ^ 
браке, независиь̂ о от того, старше они или моложе lo лет/ и чьим 
обиходным языком является итальянский, имели право оптировать 
итальянское гражданство в течение шести месяцев после'вступления 
в силу Конституции на условиях, которые будут предусмотрены этой 
Конституциейо Любое лицо, оптирующее таким образом, будет счи
таться приобретшим вновь итальянское гражданство. Оптация мужа 
не влечет за собой опта.дии со стороны женыа Оптация со стороны 
отца или, если отца нет в живых, со стороны матери будет, одна
ко, автоматически включать всех не состоящих в браке детей моло
же 18 лет. 

3t> Свободная Территория может потребовать, чтобы те, кто 
воспользовались правом оптации, переселились в Италию в течение. 
года со дня совершения оптации. 

4o Условия приобретения гражданства лицами,, которые не имеют 
оснований для приобретения коренного гражданства, будут опреде
лены Учредительным Собранием Свободной Территории и включены в. 
Конституциюо Такие условия, однако, будут исклнзчать приобретение 
гражданства членами бывшей итальянской фашлоФскпй ПОЛЫЦЕЕИ'. "-'"'Л 
/OuB>?oAc/g которые не были реабилитированы компетентньали- властя^ 
ми, в том числе союзными военными властями, которые несли ответ
ственность управление этшл районом* 

СТАТЬЯ 7о ОФИЦИАЛЬНЫЕ ЯЗЫКИ 
Официальными языками Свободной Территории будут итальянский 

и словенс:сийо .Конституция предз̂ СлМОтрит условия использования 
•хорватского языка, как третьего официального языка, 

СТАТЬЯ 8п сЖАГ И ГЕРБ , 
Свободная Территория будет иметь свой флаг и свой гербе 

флаг будет традиционным флагом города Триест, а ее герб - его 
историческим гербом» 

i 
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СТАТЬЯ 9 . ОРГАНЫ ПРАВЛЕНИЯ 
Для управления Свободной. Территорией будут Губернатор, Пра«* 

Бительственный Совет, Народное Собрание, избранное народом Свобод 
ной Территории и судебное ведомство* Их соответствующие полно** 
мочия будут осшествлятьоя в соответствии, с положеишши настоя
щего Статута и Конституции Свободной Территории» 

• СТАТЬЯ 10. КОНСТИТУЦИЯ 
л. 

Конституция Свободной. "̂ е̂рритории будет составлена в сооц?*»' 
ветствии с.демократическими принципами и будет принята Учреди
тельным Собранием большинством двух третей голосов. Конституция 
должна быть согласована с йоложениями настоящего Статута. Она 
не должна войти в силу до вступления в- силу Статута» 

2т Если, по мнению Губернатора, какие-либо положения Консти*» 
• туции, предложенной Учредительным Собранием, щ и какие-либо пос«* • 
ледующие изменения в ней находятся в- противоречии со Статутом, он 
может предотвратить введение их'в силу, при^условии обращения 
к Совету Безопасности в том случае, если Собрание не примет его 
взглядов и рекомендаций» 

СТАТЬЯ НАЗНАтаИЕ ГУБЕРНАТОРА' 
1* Губернатор будет назначен Советом Безопасности после кон

сультации с правительствами Югослави?! и Италии-.- Он не должен быть 
гражданином Югославии или Италии, или,Свободной Территории. Он 
будет назначен на срок в пять дет,и может быть назначен на новый 
срок. Его жалование и средства на содержание будут выплачиваться 
Организацией Объединенных ̂ а̂ций* 

2.* Губернатор может уполномочить избранное им лицо замещать 
его в случае временного отсутствия или временной неспособности 
выполнять свои обязанностив 

3* Если'̂ Совет Безопасности считает, что Губернатор не выполнил своих обязанностей, он может временно отстранить его и, с 
соблюдением надлежащих гарантий в отношении расследования и 
заслушивания дела, уволить его с должностив В случае его времен
ного отстранения или увольнения или в случае его смерти или не
способности. Совет Безопасности может выделить'или назначить 
другое лицо в качестве временного,губернатора, которое будет дей
ствовать до тех пор, пока Губернатор не стацет способннм выпол-» 
пять свои обязанности или пока не будет назначен новый Губернатор, 

,СТАТЬЯ 12. ЗАКОНОДАТЕЛЬНАЯ ВЛАСТЬ 
Законодательная власть будет осуществляться Народным Соб

ранием, состоящим из одной палаты, избранным на основе пропор
ционального представительства гражданами обоего пола Свободной 
Территории. Выборы в Народное Собрани'е будут фоводиться .на -осно
ве всеобщего, равного, прямого и тайного голосования, 

СТА1ЪЯ '13. ЛРАВИТКПЬСТВЕННЫЙ СОВЕТ 
1« При сохранении'ответственности, возложенной на Губернатора 

согласно настоящему Статуту, исполнительная власть на Свободной 
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Территории будет осуществляться Правительственным Советом, ко
торый образуется Народным Собранием й несет ответственность перед 
ним. 

- 2о Губернатор тлеет право присутствовать на всех заседаниях 
Правительственного Совета» Он может излагать cso-и взгляды в от
ношении всех вопросов, касающихся свсей ответственности. 

3. Директор Общественной Безопасности и Директор Сводобного 
Порта будут ггриглашаться на заседания Совета и могут излагать 
свои взгляды, когда Правительственный Совет обсуждает вопросы, 
затрагивающие,их ответственность» 

СТАТЬЯ 14. О С Ж С Ш Е Н И Е СУДЕБНОЙ МАСТИ -
Судебная власть на Свободной '-̂ -'еррйтории будет осущео<гв«* ^ 

ляться судами, учпеждеыными в соответствий с Конституцией и за- Щ 
конами Свободной Территории. 

СТАТЬЯ 15» СВОБОДА И HE3/iBHCHM0CTb СУДЕБНО}! ВЛАСТИ 
Конституция Свободной '•'•ерритсрии должна гарантировать полную свободу и независимость судебной власти- и .предусматривать апелляционную юрисдикцию» 

,СТАТЪЯ 16. НАЗНАЧЕНИЕ ЧИНОВ СУДЕБНОГО BÊ I-QMCTBA 
le Губернатор назначает чинов судебного ведомо1|Еа из числа 

кандидатов, представляемых Правительственным Советом, или из 
числа других лиц после консультации с Правительственным Советом, 
если Конституция не предусматривает иного порядка заполнения 
судебных должностей; и при условии соблюдения гарантий, которые 
должны быть установлены Конституцией, может увольнять чинов су
дебного 1едомс?йва за поведение, несовместимое с их судебными фун« 
КЩ1ЯМИ. 

2о Народное Собрание решением в две трети поданных голосов ^ 
может просить Губернатора расследовать любое обвинение, выдви- Щ 
нутое против чинов оуд̂ б̂ного ведомства, которое, в случае, если 
оно будет доказано, д;гст основание для их временного отстранения 
от должности или увильнения.. 

СТАТЬЯ 17* ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ГУБЕРНАТОРА 
ПЕРЕД СОВЕТОМ БЕЗОШхСНОСТИ 

1* Губернатор в качестве представителя Совета Безопасности 
несет ответственность в отношении наблюдения за соблюдением нас
тоящего Статута, включая защиту основных прав человека, а также 
в отношении обеспеченная того, чтобы общественный порядок и безо
пасность поддерживались Правительством Свободной Территории в 
соответствии с настоящим Статутом, Конституцией и законами Сво
бодной Территории» 

2 . Губернатор должен представлять Совету Безопасности ежегодно 
отчеты относительно применения Статута и выполнения своих обязан
ностей. 
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С Т т Я 18. ПРАВА СОБРАНИЯ 
Hapодйое Собрание имеет право рассматриватьобсундать 

любые вогфосы^ затра'гивающие интересы Свободной Территории» 

СТАТЬЯ 19. ИЗДАНИЕ ЗАКОНОВ 
1. Законодательная инициатива может осуществляться членами 

Народного Собрания и Правительственным Советом, а также Губерна-? 
тором в тех вопросах, которые, по ею мнению, затрагивают ответ-
ственнооть Совета Безопасности, как она определена в статье 2 
настояще1;о Статута» 

2в Ни один закон не должен всжупать в силу до тех пор, пока 
он не будет опубликован» Опубликование законов будет пpoизвoдитьcJ^ 
в соответствии с постановлениями Конституции Свободной Территории, 

3» До опубликования закон ,, принятый Собранием, должен быть' 
представлен Губернатору. 

4,: Если Губернатор считает, что тшшй закон противоречит 
настоящему Статуту, он может в течение 10 дней после представле
ния ему этого закона вернуть его Собранию со своими замечаниями• 
и рекомендациями» Если Губернатор не вернет этого закона в течение 
10 дней или если он уведомит Собрание в течение того же периода 
о том, что закон не вызывает замечаний или рекомендаций с его 
стороны, то закон будет опубликован ыомедленно. 

5» Если Собрание заявит о своем отказа взять назад закон, 
возвращенный Собранию Губернатором, или изменит его соответствен
но замечаниям или рекомендациям Губернатора, то последний должен,-
за исключением случая, когда он согласится снять свои замечания, 
или рекомендации,к в этом случае закон должен быть опубликован • 
немедленно, - без промедления доложить по этому вопросу Совету 
Безопасности. Губернатор равным образом передаст Совету Безопас
ности без промедления любое сообщение, которое Собрание может 
поже.ттать п̂ередать Совету по этому вопросу» 

б» Закон, который согласно положениям предыдущего пункта сос
тавляет предмет доклада Совету Безопасности, будет опубликован 
лишь по указанию Совета Безопасности. 

СТАТЬЯ 2 0 . ПРАВА ГУБЕРНАТОРА В ОТНОШЕНИИ 

,АД1У;ИШСТРАТИВНЫХ МЕР 

1» Г;̂ е̂рыатор может потребовать от Правительственного Совета 
приостановления администрат1:вн11Х мер, которые, по его мнению, 
находятвя в противоречии с его ответственностью, как она опреде
лена в настоящем Статуте /соблюдение Статута, поддержание обще
ственного порядка-и безопасности, уважение прав человека/* Если 
Правительственный Совет будет возражать, т о Губернатор может при
остановить зти административные меры, и Губернатор или Правитель
ственный Совет могут передать весь вопрос на решение Совета Безо« 
пасности. 
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2 . В в о п р о с а х , з а т р а г и в а ю щ и х е г о о т в е т с т в е н н о с т ь , к а к о н а 
о п р е д е л е н а в С т а т у т е , ••Губерна-тер-может-'ПреДч'йо&ить П р а в и т е л ь с т в е н » 
ному С о в е т у п р и н я т ь любые а д м щ щ с т р а т и в н ы е м е р ы . Е с л и П р а в и т е л ь -
ствЪннъ1Й С о в е т не. п р Ш е т У т а к и х ' - п р е д л с а с е н и й , ]7уберн.атор . м о ж е т , б е з 
у щ е р б а - д л я положей11Й с т а т ь и ' 2 2 н а с т о я щ е г о С т а т у т а , п е р е д а т ь ' в о п р о с 
на решение С о в е т а Б о з о п а с к о с т и , 
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СТАТЬЯ 21. Еюдат 
!• Правительственный Совет несет ответственность за со-

. ставление бюджета Свободной Территории, включая доходы и расходы, 
и за его представление Народному Собранию, 

2. Если Собрание не примет бюджета в течение нацлежап1его 
срока, то статьи бюджета предыд̂ щ̂его периода будут применяться 
в новом бюджетном периоде до тех пор, пока не будет принят но
вый бюджет. 

СТАТЬЯ 22. ОСОБЫЕ ПОЛНОМОЧИЯ ГУБЕРНАТОРА 
1 . Для того, чтобы иметь возможность нести ответственность 

перед Советом Безопасности, согласно настоящему Статуту, Губер
натор может, - в случаях, не терпящих, по его мнению, отлагатель
ства, угрожающих независимости или целостности Свободном Терри
тории, общественному порядку или уъа}кению прав человека, - не
посредственно приказать и потребовать осуществления надлежащих 
мероприятий при условии, что он немедленно сообщит об этом Совету 
Безопасности. При этих обстоятельствах Губернатор может взять 
на себя, если он DTO очатает необходимым, руководство службами 
безопасности. 

2. Народное Собрание мо}/ст ходатайствовать перед Советом 
Безопасности в связи с любым осуществлением Губернатором своих 
полномочий согласно пункту 1 н̂ .̂,стоящей статьи. 

СТАТЬЯ 23. ПРАВО ПОМИЛОВ/Jnffl И СМЯГЧЕНИЯ 
ПРИГОВОРА 

Право помилования и смягчения приговора принадлежит Г̂ 'бер-
натору и осущ^естьляется им в соответствии о Положениями, которые 
будут предусмотрены в Конститутдии. 

Свободной Территории велись в соответствии со Статутом, Консти
туцией и законами Свободной Территории. С этой целью Губернатор 

б у д е т и м е т ь право предотвратить вступление в силу договоров или 
соглашения, касающихся внешних отношений и, по его мнению, про
тиворечащих Статуту, Конституции и законам Свободной Территории. ' 

2, Договоры и соглашения, так же как и экзекватуры и кон
сульские патенты, должны подписываться совместно Губернатором и 
представителем Правительствеккого Совета. 

3 . Свободная Территория может являться или стать стороной 
в международных конвенциях или может стать членом международных 
организаций, при условии, что целью таких конвенций или органи
заций является урегулирование экономических, технических, куль
турных и социальных вопросов и вопросов здравоохранения. 

СТАТЬЯ 24. ВИЕПБИЕ ОТНОПЕНИЯ 

чтобы внешние отношения 
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4, Экономичеснел ^шия или объединение исключительного 
характера с каким-либо государством несовместимы со статусом Сво
бодной Территории. 

5» Свободная Территория признает полную силу Мирного Дого
вора с Италией и должна'проводить в жизнь те постановления этого' 
Договора, которые к ней применимы. Свободная Территория также 
признает полную силу других соглазгоний или урегулирований, которые 
были или будут достигнуты Союзными и Соединенными ДержавЕи^ди для 
восстановления мира. . 

СТАТЬЯ 25. ПЕЗАВИСШЮСТЬ ГУБЕРНАТОРА M ЕГО ШТАТА 
При исполнении своих обязанностей Губернатор и его иигат не 

должны запрашивать или получать указаний от какого бы то ни было 
правительства или власти, кроме Совета Безопасности. Они должны 
воздерживаться от всяких действий, которые могли бы отразиться на 
их положении как межденародных чиновников, ответственных лишь 
перед Советом Безопасности. 

СТАТЬЯ 26. НАЗНАЧЕНИЕ И УВОЛЬНЕНИЕ АД№ШИСТРА-
ТИВНЫХ ЧИНОВНИКОВ 

• 1 . Назначение на государственные долш^ости на Свободной Тер
ритории будет производиться исключительно на основе способностей, 
компетентности и моральных к а ч е с т в . 

2. Административные чиновники не будут увольняться с долж
ности, кроме как в случае некомпетентности или неподобающего пове
дения, причем такое увольнение должно производиться при условии 
соблюдения надлежащих гарантий в отношении расследования и заслуши 
вания дела, которые должны быть установлены законом. 

СТАТЬЯ 27. ДИРЕКТОР 0Б11]ЕСТВЕНН01>1 БЕЗОПАСПОСТИ 
1. Правительственный Совет представляет Губернатору список 

кандидатов на пост Директора общественной безопасности. Губернатор 
назначает Директора из числа кглдидатов, представленных ему, или и 
числа других лиц, после консультации с Прс^иительственпым Советом. 
Он может также уволить Директора общественной безопасности после 
консультации с Правительственным Советом. 

• 2. Директор общественной безопасности ке должен быть гражда
нином Югославии или Италии. 

3. Директор общественной безопасности обычно находится под 
непосредственным начальством Правительстьенного Совета, от кото
рого он получает инструкции по вопросам, .находящимся в его 
компетенции. 



S / 2 2 V R e v , l 
Russian 
Fage 26 " 

4, Губернатор должен; 
а/ регулярно получать доклады от Директора общественной 

безопасности и к о н с у л ь т и р о 1 а т ь с я " с ним по любым воп
росам, гходящим L компетенцию Директора; 

Ъ/ получать информацию от Правительственного Совета отно
сительно его инстругадий, даваемых Директору общест
венной безопасности, и может высказывать сьое мнение 
по поводу этих инструкций. 

СТАТЬЯ 28. ПОЛИЦЕЙСКИЕ СИЛЫ 

1 . В целях сохранения обш^ственного порядка и безопасности 
в соответствии со Статутом, Конституцией и законами Свободной Тер
ритории Правительство Свободной Территории будет иметь право со
держать полицию и службу безопасности. 

2, Служащие полиции и службы безопасности набираются. Дирек
тором общественной безопасности и могут им увольняться. 

СТАТЬЯ 29. МЕСТНОЕ УПРАВЛЕНИЕ 
Конституция Свободной Территории должна предусматривать учреж

дение на оснсве пропорционального представительства органов местного 
управления, построенного на демокргтических принципах, включая 
всеобщее, равное, прямое и тайное голосование. 

СТАТЬЯ 30. ДЕ11ЕЖНАЯ СИСТЕМА 

Свободная Территория будет иметь сьою собственную денежную 
систему. 

СТАТЬЯ 31. ЖЕЛЕЗНЫЕ ДОРОГИ 
Свободная Территория, без ущерба для своих прав собственности 

в отношении железных дорог в пределах своих границ и контроля над 
администрацией железных дорог, может заключить с Югославией и 
Италией соглашения с целью сбеспочения эффективной и экономичной 
эксплоатации своих железных дорог. Такие соглашения будут предус
матривать, ка ком лежит отвьтственность за эксплоатацию железных 
дорогу идущих в направлении РОгсславии или Италии, соответственно, 
а также эксплоатацию лселезнодсрожпого узла Триест и той части линии, 
которая является общей для всех. В последнем случае такая эксплоа-
тация будет осуществляться особой комиссией, состоящей из предста
вителей Свободной Территории, Югославии и Италии под председатель
ством представителя Свободной Территории. 

СТАТЬЯ 32. кош1ЕРЧЕск;л ттш 

1. Коммерческим самолетам, зарегистрированным ка территории 
любой из Объединенных Наций, которая предоставляет на своей терри
тории те же самые права коммерческим самолетагл, зарегистрированнЕМ 
на Свободной Территории, будут предоставлены про^а международной 
коммерческой аг.иации, включая право посадки для 'заправки и ремонта, 
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беспосадочного полета над Свободной Территорией и пользования 
для коммерчеаких целей теми аэропортами, которые могут быть ука
заны компетентными властями Свободной Территории. 

2 . 'Эти права не будут подвергаться никаким другим ограни
чениям, кроме как тем, которые установлены, на основе неприме
нения д и с Е р и м х ш а ц и и , законш\ли и правилами, действующими на Сво
бодной Территории и в заиншереоованных странах, или вытекающими 
из особого характера Свободном Территории, как территории ней
тральной и демилитаризованной. 

СТА1'ЬЯ 3 3 . РЕГИСТРЯ1.ИЯ СУДОВ 

1 . Свободная Территория имеет право завести реестсы для 
регистрации судов, принадлежащих Правительству Свободной Терри
тории или лицам, или организациям, домицилированным в пределах . 
Свободной Территории» 

2 , Свободная Территория б̂ д̂ет открывать специальные судовые 
реестры для чехословацких и швейцарских судов, по просьбе этих 
правительств, а также для венгерских и австрийских судов, по 
просьбе этих прасительств, после заключения Мирного Договора с 
Венгрией и договора о восст£:ноЕлении независимости Австрии, соот
ветственно. Суда, внесенные в эти реестры, будут плавать под 
флагом соответствующего государства, 

Зо Осуществляя вышеприведенные положения и при условии 
соблюдения любой международной конвенции, которая может быть 
заключена по этим вопросам с участием Правительства Свободной 
Территории, после нее будет иметь право устанавливать такие усло
вия регистр.ации, сохрг:шения записей в реестре или исключения из 
него, которые предотвратят всякое злоупотребление предоставлен
ными таким образом льготами. В частности, в тем, ч т о касается 
судов, зарегистрирогглных в соогветстгии с H^TIKTOM 1 выше, право 
регистрации будет распространяться только на те суда, которые 
контролируются со Свободной Территории и регулярно обслуживают 
нужды или интересы Свободной Территории, В том, что ка.сается су
дов, зарегистрированных в соответствии с пунктом 2 выие, право 
регистрации будет распространятвся тольно на те суда, которые ба
зируются на порт Триест и регулярно и постоянно обсслулшвают 
нужды своих соответствующих стран через порт Триест. 

• СТАТЬЯ 3 4 . СВОБОДНЫ!/! ПОРТ 
На Свободной Территории будет с о з д а н Свободный Порт, управля

емый на основе постановлений международного Положения, составлен
ного Советом ' М и н и с т р о в Гшостранных Дел, утвержденного Советом 
Безопасности и приложенного к настоящему Договору. Прагительство. 
Свободной Территории издаст в с е необходимые законы и примет все 
необходимые меры для осуществления постановлений такого Положения. 
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СТАТЬЯ 3 5 . СВОБОДА ТР/ДЗИТА 
В соответствии с обычными международными соглашениями Сво

бодная Территория и государства, через территорию которых произ
водится транзит, обеспечат свободу транзита товарам, перевозимым 
по железной дороге между Свободным Портом и государствами, кото
рые он обслуживает, без всякой дискриминации и взимания таможен
ных или фискальных пошлин, кроме оплаты оказанных ̂ тслуг. 

СТАТЬЯ 36. TOjmoB;jxME СТАТУТА 

За исключением тех случаев, когда иной порядок специально 
предусмотрен какой-либо из статей настоящего Статута, всякий 
спор относительно толкования или выполнения Статута, оставшийся 
неразрешенным путем прямых переговоров, должен, если спорящие 
стороны но придут к взаимному соглашению относительно иного спо
соба урегулирования спора, быть передан, по требованию любой 
из спорящих сторон, в Комиссию в составе одного представителя от 
кадцой стороны и третьего члена, избранного по взатшому согла
шению двух сторон'из граждан третьих стран. Если две стороны 
в месячный срок не смогут притти к соглашению относительно наз
начения третьего члена. Генерального Секретаря Организации Объе- -
диненных Наций будут просить произвести это назначение. Решение 
большинства членов Комиссии будет являться решением этой Комис
сии и должно быть принято сторонами как окончательное и обязы
вающее. 

.СТАТЬЯ 37. ИЗЖНЕНИЕ СТАТУТА 
, Настоящий Статут является Постоянным Статутом Свободной 

Территории при условии, что те или иные изменения могут быть впо
следствии внесены Советом Безопасности. Ходатайства об изме
нении Ст£1тута могут быть представлены Совету Безопасности Народ
ным Собранием ь результате решения, принятого большинством в две 
трети поденных голосов. 

СТАТЬЯ 38. ВСТЛ1ЛЕНМЕ СТАТУТА В СИЛУ 
Настоящий Статут вступит в силу в день, который будет 

установлен Се..2том БеБ0П1лСнссти Объединенных Наций. 
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• ЛЩЛОЖЕЩЕ 
ПОЛОЕЕШЕ О 'ВШЕННОМ- РЕШСШЕ СДОДЗда^ , 

ТЕРШТОШГ ТРИЕСТ̂ -

Впредь до' "вступления в силу Постоянного Статута для • 
управления Свободной TeppHTopitei î будут прим-еняться следующие 
положения; 

Статья 1 
Губернатор приступит к исполнению своих обязанностей 

на Свободной Территории ср.азу, как это будет возможно, после 
вступления в силу настоящего Мирного Договора. До вступления 
Губернатора в исполнение его обязанностей Свободная Территория 
будет продолжать управляться ооюзнцми командованиями, дей-. 
ствующими каждое в своей соответствующей зоне,. 

- • . Статья 2 

Вступив .в исполнение своих обязанностей на Свободной 
Территории Триест, Губернатор будет уполномочен избрать среди 
лиц, домицилированных на Свободной Территории, и после кон
сультации с Югославским и Итальянским Псавительствами, - Вре
менный Правительственный Совет* Губернатор будет иметь право 
производить изменения и составе Еремещ-ого^Правительственного 
Совета, когда он сочтет это необходимы1Ло Губернатор и.Времен
ный-Правительственный Совет будут осуществлять свои функции 
согласно порядку, предусмотренному положениями Статута, пос
кольку и когда эти положения окаж̂ т̂ся гр.йменимыми и поскольку 
'"они не заменены настоящим Положением. 

' ' „ Постоянного 
Равным образом все другие ПостановлениялСтатута будут 

применимы Б течение периода временного режима, поскольку и когда 
эти постановления окажутся применимыми и поскольку они не за
менены' настоящим Положениемо 

В своих действиях Губернатор будет руководствоваться 
главным образом нуждами населения и его благосостояниЯр 

Статья 3 

Местопребыванием Правительства является Триест. Губерна
тор направляет с в о и доклады непосредственно председателю Совета 
Безопасности и будет э тим путем снабжать Совет Безопасности 
всей необходимой информацией относительно управления Свободной 
Территорией. - ' 

Статья 4 

Первой обязанностью Губернатора является обеспечение 
Поддержания общественного порядка и беэопасностив Он назначает 
•на-временной основе Директора общестБеннрй- безопасности,.'коФо-рйй 
реорганизует полицию и службу безодаенооти и управляет-ими. 
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Статья 5 

а/ С даты вступления в силу настоящего Договора количество 
войск, находящихся на Свободной Территории, не должно превышать 
5.000 человек Соединенного Королевства, 5.000 человек Соединен
ных Штатов и, 5.000 человек Югославиив 

Ъ/ Эти войска будут переданы в распоряжение Губернатора 
на период в 90 дней, начиная со вступления его в исполнение 
ОБОИХ обязанностей на Свободной Территории» По окончании этого 
периода эти войска не б у д у т ' б о л е е находиться в распоряжении 
Губернатора и будут выведены о Территории ш дополнительный срок 
45 дней, если Губернатор не известит Совет Безопасности, что 
он считает необходимым в интересах Территории сохранить эти 
войска полностью или частично* В случае этой последней возмож»» 
ности в о й с к а , требуемые Губернатором,. 'будут о с т а в а т ь с я в т е 
чение периода не б о л е е . 4 5 дней п о с л е ' т о г о , как ".Губернатор и з 
вестит Совет Безопасности, что внутренний Порядок на Территориж 
может.быть обеспечен силами службы.общественной беаопасности 
без помощи иностранных войск» 

с / Операции, по выводу, предусмотренные в пункте у 
должны проводиться таким образом, чтобы по возможности с о х р а 
нялась пропсрцмя, предусмотренная в пунк.те " а " , между войсками 
трех заинтересованных держав» 

• Статья 6 

Губернатор имеет право .в любое время обращаться заподдерж"» 
кой к командирам упомянутых войск, й такая поддерж-ка должна 
быстро оказываться» Губернатор при всякой возможности консуль
тируется с соответствующими командирами перед отдачей; с'-воих 
указаний, однако он не вмешивается в военную сторону исполь
зования войск, исполняющих его указания. Каждый номандуюпчий 
имеет право докладывать своему правительству указания, полу-
ь'>ччнеот Губернатора , информируя Губернатора-о содержании т а -

.ких докладов." Соответствующее правительство имеет право о т к а 
з а т ь с я от участия своими войсками в данной операции и в с о о т 
ветствии с этим информирует Совет Безопасности. 

Статья 7 • • 

Необходимые соглашения о размещении, управлении и снабжении 
военных контингентов США, СК и Югославии будут заключены между 
Губернатором и командирами этих контингентов* 

Статья 8 

Губернатор, консультируясн с Временным Правительственным 
Советои, будет уполномочен организовать выборы членов Учреди
тельного Собрания в соответствии с положениями С т а т у т а , у с т а 
новленными^ для выборов Народного Собрания» 

Выборы должны"иметь место не позже, чем через четыре .ме
сяца после вступления Губернатора-в ' е г о обязанности» ' В случае 
технической невозможности'прон'одения выборов в'установленный 
с р о к , Губернатор дощожит Совету Еезопаснос^Ив 
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Статья 9 

Губернатор при консультации с. Временным ПравительстБен-
ным Сонетом подготовит временный бюджет и временную программу 
экспорта и импорта* Он должен убедиться в том, что Времен
ным Правительственным Советом приняты надлежащие меры для 
управления финансами на Свободной Территории. 

Статья 10 

Существующие законы и постановления останутся в с и л е , 
если и пока действие их не будет отменено или приостановлено 
Губернатором. 

Губернатор будет иметь право, по согласованию с б о л ь 
шинством Временного Правительственного Совета вносить и з м е 
нения в действующие законы и постановления и издавать новые. 
Таекие измененные и новые законы и постановления, равно как и 
декреты Губернатора об отмене или приостановлении законов или 
постановлений» будут иметь силу, если и пока они не будут и з 
менены, отменены или заменены актами Народного Собрания или 
Правительственного Совета в их соответствующих областях после 
вступления в силу Коыституциис 

Статья 11 

Впредь до установления отдельного валютного режима для 
Свободной Территории итальянская лира будет продолжать о с т а -
ватьсш законным платежным средством на Свободной Территории, 
Правительство Италии будет удовлетворять нужды Свободной 
Территории в иностранных девизах и в валюте на условиях, не 
менее благоприятных, чем т е , которые применяются: в Италии. 

Италия и Свободная Территория заключат соглашение о 
целью осуществления вышеприведенных положений, а также с той 
целью, чтобы предусмотреть всякие расчеты между двумя п р а 
вительствами, которые окажутся необходимыми© 
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П Р И Ш Ю Т Е .... 

ПОЛОЖЕГхИЕ О СВОБОДНОМ ПОРТЕ TPPIECT 
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СТАТЬЯ 1 
1. Для обеспечения того, чтобы порт и транзитные льготы 

Триеста ыогли быть доступны для пользования на равных условиях 
для всей международном торговли к для Ггославии, Италии и госу
дарств Центральной Европы, как это принято в других свободных 
портах мираг 

а/ в пределах Свободной Терркторпп Триест будет порт в гра 
ннцах, указанных или установленных в соответствии со 
статьей 5 настоящего Положения, свободный от таможенно
го обложения; 
грузы, проходящие через Свободный Порт Триест будут 
пользоваться свободой транзита, как ото указано в ста
тье 16 настояп;его Положения. 

2. Международный режим Свободного Порта будет регулировать 
ся постановлениями настоящего Положеипя. 

СТАТЬЯ 2 
1. Свободный Порт будет учрежден к будет, управляться в ка

чество государствонЕОй оргакизацли Свободкоы Территории Триест, 
наделеикой праваии юридического лица и функционирз'ющей в соответ 
ствии с постановлокпя1.1П пас то литого Положения. 

2. Вся итальянская государствсккая и приравненная к ней 
собственность в пределах Свободного Порта, которая, согласно -по-
ложениям настоящего Нирного Договора должна порейтн к Свободной 
Территории, будет передана бег уплаты С:зободкоиу Порту. 

СТАТЬЯ 5 
1. *Район Свободного Порта будет включать территорию и соо-

ру}кенпя свободных зон Порта Триест в пределах границ 19S9 года. 
2 . Обраэовэлие особых зол в- пределах Свободного Порта под 

исключительной юрисдпкцпей какого бы то ни было государства ке-
созысстиыо со статусом Свободной Территории и Свободного Порта, 

3. Однако, с целью у д о ь л е т Б о р с и и я особых кужд судоходства 
Ктославии и Италии в Адриол'пчесиоы поре Дире1Стор Сгободкого Пор
та, по просьбе Пра^итольства Гтославип и Италии и при наличии 
положительного совета со стороны ПождународноЕ Комиссии, преду
смотренной в статье 21, иожст предоставить торговп;.: судаи, пла
вающий под плагоьл любого из этих двух государств, исключительное 
право пользования причалагл! в пскотсрнх частях района Свободного 
Порта. 

4. 3 случае вознккноверп'Ш несбходпыости в расширении терри 
тории Свободного Порта такое расширение по представлению Акректо 
•̂ра Свободного Порта может быть произведено рещением Правитель
ственного Совета с согласил Народного Собрания. 
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СТАТЬЯ 4 

Поскольку иное ке предус1.:отрено настоящим Положенпеи, зако
ны и правила, дег'.ствующие на Свободной Территории, подле:тт пр1и-
менениг к лнцаы и жл-уществу р пределах границ Свободного Порта, а 
власти, ответственные за их применение на Свободной Территории, 
будут осуществлять свои ф^анщнп в пределах границ Свободного Пор
та. 

СТАТЬЯ 5 

1. Торговые суда и грузы всех стран будут беспроплтствекно 
допускаться в Свободны!" Порт для проьсводства погрузки и выгруз
ки товаров к а к транзитных, так и предказкачаепых для Свободной 
Терркюрпп Триест и впвозипых с 3TOÍ1 Террхттории. 

2 . Зластн Свободной Территории н е будут взимать.с э т и х то-Л 
варов тапог.снных пошлин плп д̂ оупсх налогов, кроке оплаты оказан
ных услуг, в связи с и х ввозо1 .Г, вывозом или провозои транзитом ч е 
рез Свободный Порт. 

3 . Однако, в о т н о с о н п и товаров, ввозиигх через Свободный 
Порт для потребления в п р е д е л а х Свободной Территории или вывози
мых КЗ пределов этой Территории чолоэ Свободный Порт, будут при-
иеняться соотватствзпогцю'эаконополЬ:;сеиия к правила, действующие 
на Свободно!" Территории. 

СТАТЬЯ 6 

3 Свободной Порту Триост в соответствии с общипи правилами, 
установленными Дирскторои" Свободного Порта, будет разрешаться 
хранение товаров на складах, ос::отр, сортировка, ̂ шаковна и пере
упаковка и другие операции подобного рода, которые обычно допу
скались в свободных зонах порта Триест. 

СТАТЬЯ 7 

1 . Дпреиторон Свободного Порта мо:::ст быть так}::о разрешена 
переработка" товаров в Свободном Порту. 

2 . Производственная деятельность в Свободном Порту будет 
разрешена теы предпрмгтия!.!, которые находились в свободных зонах 
порта Триест до вступления в силу 11астояцсго ПОЛО;КЕКИЯО П О пред
ставлению Директора Свободного Порта Правительственный Совет мо
жет разрешить создание новых произгодственных предприятий в пре
делах границ Свободного Порта. 

СТЛТЬЛ £ 
Инспектирование властяии Свободной Территории будет допу

скаться в Свободном Порту в пределах, необходиных для осутцествле-
ния тамохсенннх и других правил Свободной Территории по борьбе с 
контрабандой. 
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СТАТЬЯ 9 
1, Властт-л Свободкой Территории предоставляется право уста

навливать к взимать корабельные сборы в Свободном Порту. 
2. Директор Свободного Порта установит размер всех обложе

ний га пользование средстваьгл и услугаии СвобЬдкогЬ Порта. Такие 
обложения будут paoз̂ .IныLПí и соответствуюциип стоимости эксплоата
ции, управления, содержания в порядке и развития Свободного Порта 

СТАТЬЯ 10 
При устаковленки и взимании в Свободном Порту корабельных 

сборов и других обложет̂ ий, укагаиннх в статье 9, а также при ока-
•заншт услуг и при продоставлокии средств Свободного Порта но бу
дет допускаться дискриминация в зависимости от глава судна, при-
надлестости товс-ров пли по какг.и-либо другим осковапняи. 

СТАТЬЯ 11 
Допуск всех лиц в Свободный Порт, а равно и выход иг Порта 

будет регулироваться чегш npnjiiLiai.nî, которые ыогут быть уотаЕЮВле 
ны властями Свободно?; Территории. Однако,'эти^правила будут уста
новлены таким обрагои, чтобы не создавать кену:-аных гатрудкений в 
допуске в Свободней Порт и выходе иг Порта для rpa;-;waH любого го
сударства, которые иыеют какое-либо гакоккое занятие в Свободном 
Порту. 

СТАТЬЯ 12 
Действуюцке в Свободном Порту правила и обяоателькые поста

новления, а равно тарифы взииаеиых в Йорту сборов доллшы быть 
опубликованы. 

СТАТЬЯ 13 
Каботалшое судоходство и прибрежная торговля в пределах Сво 

бедной Территории будут осуществляться з соответствии с правилами 
игдавае;ш1.:и властяют Свободной Те"оритории, причеи поста[1'ОБлеш1Я 
настоящего Положения не будут раосиатркваться как устанавливающие 
Д Л Я зтих властей какие-либо ограничения в это1.: отношеп'лпо 

СТАТЬЯ 14 
В пределах Свободного' Порта в ОТЕОЕЮЛИП судов к грузов ме

роприятия по здразоохралепию, а та,кже :,:сропр1Шткя по борьбе с бо-
лезншли растерши и ЖЕВОТПЫХ будут осущеотзллться властями Свобод
ной Территории. 

СТАТЬЯ 15 
Обеспечение Свободного Порта водосьгабжекпеы, газом, глектро 

энергией, средстваии связи, канализацией и другшли коммунальные! 
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услугшли, a равно 1-прмнятие мер полицейской и п|)оТивопожарисй 
охраны будут лежать на обязанности властей Свободной Территории. 

СТАТЬЯ 15 
• 1. В соответствии с обь^ныпи .мождународныгли соглапсЕия1.ш 

Свободная Территория и государства, через территорию которых п р о 
изводится транзит, обеспечат свободу транзита товаратл, перевози-' 
ыым по }::елезной дороге между Свободным Порто!.; и государствам, кс 
торые он обслумшваст, без в с я к о й дискриминации и взиыакия тамо
женных или фискальных пошлин, кроме оплаты сказанных услуг. 

2. Сзободнал Территория и r o c j T ï a p c ï E a , принявшие на себя 
обязательства, содержа1чиеся'в настоящем Полонский, через террито
рию которых ссуществляются такие транзитные перевозки в любом на
правлении, сделают все, что Б их силах, для того, чтобы оказать^ 
по Б С з м о ж н о с т и лучшее с о д е й с т в и е во всех отношениях в целях бы-" 
строго и э(х^1ективкого осущсствлекия т е - к и х перевозок по разутшой 
стоимости, * и ке будут принимать по отношению к поревозкелл това
ров в Свободный Порт и из него каких-либо дискрииинациакных мор 
в отношении т г - р и ф о Е , услуг, таиолсиных, сшиттаркых, полицейских 
и любых других правил. 

3. Государства, принявшие на себя обязательства, содержа
щиеся в HacTOfín(ci.¡ По|Яо:-ксЕии,- не будут принимать никаких мер в о т -
нош'еиии правил или тарифов, которые искусствснныы образом, отвле
кали бы перевозки от Свободного Порта Триест в пользу других 
иорских портов. Меры, 'предприкиыаешо Правительством Югославии 
для того, чтобы обеспечить перевозки через порты в юшой Ггосла-
вии, не должны рассматриваться как исры, предназначонныо для и с 
кусственного о т Б л с ч о н и я п е р е в о з о к . 

СТАТЬЯ 17 
Свободная Территория и государства, принимающие на себя обл 

зательстза, содержащиеся в. настоящем Положении, предоставят, в Л 
соответствии с обычными международными с оглашен и шли, в пределах^ 
своих соответствуаощих территорий без какой-либо Л1!скримикац'ии 
свободу почтовой. Телеграфной и телефонной связи между т е р р и т о р и 
ей Свободного Порта и любой страной д л я передачи сообщений, от
правным пунктом которых или местом и х назначения является терри
тория Свооодного Порта. 

СТАТЬЯ 18 
1. УпраЕление Свободным Портом бз̂ дст осзтцествлять.ся Дирек

тором Свободного Порта, к о т о р ы й б у д е т представлять Порт как ю р и 
дическое лицо. Правительственный C O E G T представляет Губернатору 
список квалифицированных кандидатов на'пост'Директора Свободного 
Порта. Губернатор назначает Директора из числа кандидатов, пред
ставленных ему, после кокоультации с ПраБительствепнын Советом. 
В случае разногласия, вопрос будет п е р е д а н Совету Безопасности. 
Губернатор может также уволить Директора по рекоыендации Мождуна-
родной Комисс1ш или Правитольственного Совета. 

2. Директор не должен быть гра:';данином Ктославии или И т а л х в 
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3 , Назначение всех: остальных служащих Порта будет произ
водиться Директором.' При- всех- назначениях слу-кащих Свободного 
Порта пподпочтоние должно быть оказано гра:кдана1л Свободной Тер
ри TopniÑ, 

СТАТЬЯ 19 .; • 
: Директор СвободЕО'го Порта, с соблюдением постановлений нат 

стоящего"донуь^ента, будет осуществлять все разу̂ -жые и.необходи-' 
ыке иероприятня по.управлению, эксплоатации, содержанию в'пордцг 
ке и развитию Свободного Порта в качестве эффективно действ^ющсг 
го порта, достаточного для'быстрого обслуживания всего грузообо
рота этого порта.- 3 частности, Директор будет нести ответствен-' 
ность за производство всякого рода портовых работ в Свободаюм 
Порту, распоржсаться эксплоатациой портовых сооружегщй и другого 
портового оборудования, устанавливать в соответствии о закокода-г 
тсльствоЫ'Свободной- Территории условия труда в Свободном Порту, 
а также, будет наблюдать за выполконис:.! в Свободпоы Порту. Трпест,-
постановлений: и распоряжений властей Свободной Территории,.в от-
ношвции навигации.' 

- • .СТАТЬЯ 20 

1. Директор Свободпого Порта : будет'издавать такие правила 
и обя?атольные постановления,, какие- он сочтет необходшлы1.ш при 
осуществлении своих функций, yiía3aHHH-x в'.предыдущей статье. 

2. Азтоношщй бюджет,Свободного Порта будет подготовляться 
Директором,. Свободно.го Порта и будет утверждаться' и' осуществлять
ся согласно законодательству, которое в этом отношении будет 
установлено Народным Собранием Свободной Территории." 

• -3 . Директор Свободного Порта будет представлять е ж е г о д н ы й 
доклад? о деятельности СвободнсгЬ Порта Губернатору и Пр-авитель---
с т Б с и н о ы у Совету Свободной территорирь Копия доклада будет пред-

' с т а л з л я т ь с я Иеждупародпой Коипссйи, • 

'СТАТЬЯ 21 . 

,1. .Будет }"-1ро :идена "Гекцтунаро'дная Комиссия по Свободному 
Порту., в- далыгейцсм-шлснуеиая "Копксскя",, 2 с о с т а в которой вой
дут представитель Свободной Территории и по одному представите
лю, от' ка.жд ого КЗ слодуюпщх государств; Союза Советских Социали
стических Республик-, С о единенных .Штатов'А'м ерики, .Соединенного-
•К.оролегства Великобритании и Северной'Ирландии, .Франции, Народ
ной ФсдсративЕОй Республики Югославии, Италии, Польши,- 'Чехосло-
вакгж, Швейцарии, Австрии и Венгрии, при условии, что дслное го
сударство прилет иа себя обязательства, с о д е р ж а щ Е Ю с я в но.стоя-
ш,оы Положении. 

• 2., Представитель-СБободной .-Территории будет постоянны1Л 
предоодателеы Коглиссии. В случае равного деления голосов при го
лосовании,-голос председателя будет ,решающим. 
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СТАТЬЯ 22 
Комиссия будет находптъся в Свободном Порту. Ее учровденис 

и деятельность будут свободны от местной юрисдикции,- Члены и 
долзшостныо лица Комиссии будут пользоваться на Свободной Террито
рии тс'лтш привилоГИШП1 и иммунитетом, которые необходимы для не
зависимого осуществления их Фз'нкций, Комиссня сама будет решать 
вопрос о своем секретариате, "процедуре и бюдл{ете. Общие расходы 
Комиссии будут справедливым образом оплачиваться государетвами-
члснами, как это будет согласовано можд;̂ г ними через •посредство Ко
миссии. 

СТАТЬЯ 23 
Комиссия будет H ï v C C T b право расследовать и рассматривать все 

вопросы, касслощиося эксплогатации, использования и утхравлснкя Сво-^ 
бедного Порта или технических вопросов транзита между Свободным 
Портом и государствами, которые он обслуживает, включая вопросы 
}ф.идгхкации операций по обработке грузов. Комиссия будет действо
вать как по своей собственной шпедиативе, то-к и тогда, когда тшшс 
вопросы- будут доведены до ос сведения каким-либо государством или 
Свободной Территорией или Директором Свободного Порта, Комиссия 
будет сообщать сг.ое шюние или .рекомендации по т".ким вопросам за-
инторесованному государству или государствам или Свободной Терри
тории или Директору Свободного Порта, хакио рекомендации будут 
рассмотрены и будут прга̂ яты нообходишо моры. Если Свободная Тер
ритория^ или заинтересованное государство или государства"сочтут, 
однако, такие моры несовместимыми с постановленияьш кастояьцего По-
ло.ления, то этот вопрос иоглет по просьбе Свободной -Территории или 
любого заинтересованного государства решаться, как зто предусмот-
реио в статье 24. 

СТАТЬЯ 24 
Всякий спор относительно толкования или выполнения настояще-а 

го Поло:-:сения, слетавшийся неразреЕтеккым путем пря1»1ых переговоров, f 
должен, если спорящие стороны не пр.идут'И взаишому соглашению 
относительно иного способаулажлзания С110рд,быть передан,по требо-
ве.нию любой из спорящих стор.он, а Комиссию в составе одного пред
ставителя от каждой стороны и третьего члена, избранного по вэаиы-
ном;̂'' соглашоншо двух сто.уои из гра::-до.н третьих стран. Если две с т о 
роны в мосячнйй срок не смогут придти к соглашению относительно . ^ 
назначения третьего члена, Генерального Секретаря Организации. Объ
единенных Наций будут прооить произвести это назначение. Решение 
большинства членов Кошюсии будет являться решением этой Кош^ссии 
и долшю быть принято сторонами как окончательное и обязывающее. 

СТАТЬЯ 25 
Предложения, вносящие поправки в настоящее Положение, могут 

быть представлены Совету Безопасности Правительственным Советом 
Свободной Территории пли тремя или более государствашт, представ-
лекны1.1и в Мегйу1^ароднои Комиссии, Поправка, одобренная Советом Бе
зопасности, вступит Б силу в срок, опроделенный Советом Безопасно
сти, i 
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СТАТЬЯ 26 
Для целей настоящего Положения государство будет считатвся 

принявшим на себя обязательства настоящего Положения, если оно' 
является стороной в Мирном Договоре с Италией или если оно ноти-
фи1щровало Правительство Французской Республики о принятии на 
себя таких обязательств. 




